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a kiadóhivatal vesz fel és azok előre fizetendők 
MEGJELEN MINDEN KEDDEN ES PENTEKEN.

iára Vojnits István ünnepiíse.
Az a ragyogó fénysugár, mely 

•felsége kegyéből báró Vojnits Istvánt 
valóságos belső) titkos tanácsossá tör- 
'ént kinevezése által besugározta, a 
megye közönségének szivében az 
■ őszinte szeretetnek, hálának és tör- 
hetlen ragaszkodásnak érzését nyitotta 
fel. Hosszú évek önzetlen, fáradhatlan, 
és eredménydus működésének nem is 
lehetett más a következménye. Hiszen 
báró \ ojnitsnak fogadalomszerü jel- 
szava, mely a köz érdekében kifejtett 
munkásságát a legkifejezőbben jel­
lemzi, hogy szegénységre vagy gaz­
dagságra, politikai pártállásra, feleke- 
zetiség vagy nemzetiségre való tekin­
tet nélkül csak egy cél, a köznek 
érdeke irányozhatja tetteit, annyira 
köztudatává vált megyénk küzönsé- 
-s ii k, hogy szeretett vezérének leg­
magasabb kitüntetése e megye önzet­
lenül munkálkodó tagjaiból a jól vég­
zett munka nemes és a továbbiakra 
buzdító érzését váltotta ki.

Felemelő érzés tölt el bennünket, 
látva azt az egyöntetű, a politikai 
kereteket messze túlszárnyaló őszinte 
és lelkes ünneplést, melylyel báró 
X ojnits Istvánt e legmagasabb kitün­
tetés kapcsán megyénk közönsége

részesítette és őszinte szívvel kíván­
juk, hogy a megye egész közönségé­
nek érdekében és örömére még sokáig 
legyen része báró Vojnits István ered­
ménydus munkásságában, maradjon 
továbbra is e megye közönségének 
irányitója, zászlóvivője és vezére.

Szabadka, junius 11).
.Jelen voltak : \ ojnits István a megye és 

Zombor város, Purgly Sándor Szabadka város 
és ifj. Szemző Gyula Baja város főispánja, 
Vojnits Sándor, dr. .faniga János szabadkai 
és báró Podmaniezky Endre bajai országgyű­
lési képviselő. A megyei küldöttség tagjai 
voltak :

Latinovits Pál, Dungyerszki Gedeon, 
Kadovánovits György, Szutrélv Lipót, Zakó 
Milán, dr. Mikosevits Kamit, dr. Zsuliory Jó­
zsef, Érti János, Dungyerszki István, báró 
Hammerstein Richárd, Bausch Ede, I ngár 
bajos, Wámosi Manó, Vid ezki György, Lollok 
Alajos, Szilágyi Mór, Molnár Károly, dr. 
Wagner Vilmos, dr. Késmárky Béla, Schaffer 
Adolf, Stöckl Jakab, Evetovits János. Sehinausz 
Endre, Dombovits Antal, Érti István, dr. 
Pastrovits János, Popovits V7. Tódor, Városi 
Károly, dr. Trischler Aladár, dr. Vojnovits ! 
Vladán, Zsupánszki Lyubomir, Hockenstein 
Nándor, dr. Deák Béla. Sztankovits György, 
Seultéty Ferenc, Szerailits Péter, dr. Frank 
Mihály, Popovits Sebő, dr. Szabovlyevits Du­
sán, Dombovits Ignác, id. Gerber Nándor. 
Lngár József, légiij. Szemző István, dr. Mann­
heim Ármin, Kiss Imié János, dr. Cziráky 
Gábor, bimbók Pál, Kozma Dezső, dr. Scherer

János, Gerber Miklós, Császár Péter, dr- 
tárnék Dezső), Fratricsevits János, Pécsei Ede, 
Mezey Zsigmond, Hüttenberger Károly, Ober­
länder Fülöp, Becker Pál, dr. Schmidt Oszkár, 
Beidl János, Brust János, Kiss Gyula, dr. 
Buday Pál, Boberits Milán, Vojnits Máté, 
Szalay frigyes, Gzálinger József, Toraano- 
vits György, Till Imre.

Baja város küldöttségében részt vettek : 
dr. Hegedűs Aladár, Érti József, Müller József, 
dr. Ladányi Mór, Tury Mátyás, Romátka Jenő, 
Czérnai Imre, Scherer Sándor, dr. liaisz 
Sándor, Erdélyi Gyula, dr. Kiss Péter, dr. 
Nemes József, dr. Klein Mór, dr. Rajk Aladár, 
dr. Hosenberg Samu, Stern Vilmos, dr. Szir­
mai Vidor, Messer Gyula, Vojnits Dániel, 
ifj. Szemző Gyula főispán, Gerich föispáni 
titkár, báró Podmaniczky Endre országgyűlési 
képviselő.

A sajtót Pethő bajos és dr. Hegedűs 
József képviselték. —.

Az egész város az ünneplés képét nyúj­
totta. A Pest szálloda előtt tömeges csopor­
tokban gyülekeztek n megye és Baja város 
küldöttei és mindenkin meglátszott, hogy nem 
a köteles megbízatásnak tesz eleget megjele­
nésével, hanem őszinte örömére szolgál, hogy 
szeretett vezére iránti tántoritliatlan ragasz­
kodásának, tiszteletteljes szeretedének és há­
lájának kifejezést adhat.

Először Baja város küldöttei tisztelegtek 
a kegyelmes ur lakásán, hol a város nevében 
Tury Mátyás törvényhatósági bizottsági tag a 
következő üdvözlő beszédet mondotta:

Nagyméltóságu Báró I r!
Kegyelmes urunk!

Baja város törvényhatósági bizottsága

A tavasz beálltával ue felejtse festék, lakk, lakkfesték, ecset stb. szükségleteit már most

RÁCZITS és CZVRKUSITS nagykereskedő cégnek
külön e célra I I

berendezett
r I X II H B O H. ■

■
= Szentgyörgy-tér 6. szám

dr. Pávlovits-féle palota) fedezni, mivel ezen cég az összes festékárukat, valamint az ezen szakba vágó összes 
niás cikkeket nagy mennyiségben eredeti forrásból szerzi be s igy csak ezen cégnél van alkalma a legjobb minőségű 
===== árut. aránytalanul olcsó áron bármily csekély mennyiségben beszerezni. —. :
Ha tehát szüksége van bárminemű vegyi és földfestékre, finom, saját őrlésű tiszta Olajfestékre, finom, finomabb 
s legfinomabb borostyán padlófestékre, rögtön száradó legfinomabb linóleum padlólakk festékre, finom parkolt fény- 

mázra és Viaszra, úgyszintén finom hÍDtÓfénymázakra bármily minőségben, az összes többi fénymázakra bármely mun­
kához, a legjobb minőségű mázoló, festő és egyéb ecsetekre, valamint kerti és vasbutorok festéséhez szükséges emaíl- 
iakk festékekre eddig nem létezett jóminőségben, valamint ha szüksége van bármely néven nevezendő fertőtlenítő 
Szerekre, kátrányra vagy karbolineumra, úgy forduljon becses megrendelésével a legnagyobb bizalommal cégünkhöz,

mert ily módon sok pénzt és fáradságot megtakaríthat magának. =====
Iparosoknak gyári árak!

Megtisztelő látogatását kérve, jegyzünk
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abból az alkalomból, hogy ö cs. és apostoli ! 
királyi felsége nagyméltoságodat legnagyobb | 
kitüiiti tésképen valóságos belső titkos tana- i 
e-osává kinevezni méltóztatotl, a legnagyobb 
örömmel és kitörő lelkesedéssel egyértelmii- 
leg e: határozta, hogy nagy méltóságodat kill- i 
dílttsi'g utján üdvözli.

A törvényhatósági bizottság a bizalom­
nak ily formában történt megnyilvánulása 
által kifejezést akart adni azon mély tiszte­
letének és igaz szüreteiének, mellyel nagy­
méltóságod mint városunk volt elévülhetetlen 
érdemeket szerzett főispánjának magas 
személye iránt viseltetik, figyelembe vette azt 
i> a törvény hatósági bizottság, hogy nagy- 
méltóságod országos teendőkkel! nagymérvű 
elfoglaltsága mellett városunk ügyei iránt 
folyton-folyvást a legmelegebben érdeklődik, 
azokat szeretettel felkarolja és azokban 
fáradtságot nem kiméivé sikerrel, ered­
ménnyel eljárni kegyeskedik, s ezáltal mind- 
annyiunk azon kívánságának megvalósítását, 
hogy városunk anyagilag és szellemileg fej­
lődjek, ipara és kereskedelme fellendüljön, 
hathatósan előmozdítja.

Most pedig megbízatásunknak megfele- 
Kileg a legmélyebb tisztelettel üdvözöljük 
nagy mél lóságodat Baja város közönsége és 
törvényhatósági bizottsága nevében és átad­
juk nagyméltóságodnak Haja város törvény- 
hatóságának üdvözlő jegyzőkönyvi kivonatát 
és kérjük, hogy varosunkat jóindulatában 
megtartani kegyeskedjék, legyen ezután is 
büszkeségünk, pártfogónk és védőnk, mi 
pedig iparkodni fogunk soha el nem múló, 
el nem évülő hálánkat leróni és felfogunk 
használni minden egyes kínálkozó alkalmat, 
hogy a szeretetnek az a kapcsa, amely Baja 
város közönsége es nagyméltóságod között 
keletkezett és fennáll, mindig szorosabbá és 
erősebbé váljék.

Isten tartsa. Isten éltesse nagy méltósá­
godat szeretett hazánk és városunk javára, 
holdogitására 1 Éljen!

Kzen üdvözlő szavakra báró Vojnits 
válaszolt:

Igen tisztelt Braun !
Mindenkor örömmel és hálával gondo­

lok vissza Bajára, mint arra a városra, hol 
ifjú éveimben fiatalos lelkesedéssel léptem a 
város közönségének szolgálatába és amidőn 
politikai megbízást kaptam mint főispán, 
akkor önök között is azzal a jóindulatú, 
önzetlen együtt munkálkodásra találtam, mely 
lehetővé tette azt, hogy önöknek ily eklatáns 
módon megnyilvánuló és megtisztelő szere­
tőtöknek részesévé váljak, üzen benső örö­
mömre szolgáló bizalmuk és ragaszkodásuk 
fokozza bennem a jóleső érzést, mert beiga­
zolódott. hogy hitem és meggyőződésem, a 
köznek fáradliatlan és önzetlen szolgálata 
önök között visszhangra talált. Ma is, ezen 
megtisztelés napján iegbensőbb és őszinte 
köszönetéin kapcsán csak megismételhetem 
meggyőződésből fakadó fogadalmam, hogy 
mint eddig, ezután is, politikai pártállás, 
felekezeti és nemzetiségi tekintet nélkül min­
dig örömmel és készséggel állok szolgálatára 
Baja város közönségének és kívánom, hogy 
együttes munkálkodásunkat minél nagyobb 
siker koronázza. (Hosszantartó éljenzés.)

Mialatt báró \ ojnits István magyaros 
vendégszeretettel kínálta a küldöttség tagjait 
az ezen alkalomra berendezett buííetben, a 
fogadó teremben már gyülekeztek a megyei 
küldöttség tagjai. Miután őexcellenciája a 
megjelenteket barátságos kézszorilássál üdvö­
zölte, a vármegye nevében dr. Deák Béla a 
következő szavakkal köszöntötte:

Nagy méltóságú Báró Úr!
Kegyelmes Urunk!

Vármegyénk törvényhatósági bizottsá­
gának február hó 14-én megtartott közgyű­
lésén a főispán ur Öméltósága tudomásunkra 
adta azon örvendetes hirt, hogv ö császári 

apostoli királyi felsége Nagyméltóságodat 
valóságos belső titkos tanácsosává lcgkegycl- 
im sebben kinevezni méltóztatotl.

A törvényhatósági bizottság ezt a be­
jelentést szívből kitörő lelkesedéssel vette 
tudomásul és elhatárnzta. hogy Nagyméltó­
ságodat ezen legmagasabb helyről ért méltó 
kitüntetése alkalmából diszküldüttség utján 
üdvözli és örömének, büszkeségének s ragasz­
kodásának megmaradó emléke gyanánt akkor 
meghozott határozatai díszes alakb; n általunk 
megküldi Nagy méltóságodnak.

A vármegye közönségének eme lelkes 
határozatát hajtjuk vegre most, amikor Nagy- 
méltóságod előtt legmélyebb tisztelettel meg­
jelentünk.

Engedje meg azonban Nagy méltóságod,
I hogy visszaidézve emlékezetembe azt az ün­

nepi hangulatot és osztatlan lelkesedést, ami 
a közgyűlésen megnyilatkozott, megkísérel­
jem gyenge szavaimmal tolmácsolni ama 
érzelmeket, amelyek a határozatot szülték 
és amelyek bennünket ide hoztak.

Örülünk, hogy a királyi kegy sugarai 
oly lérfiut ragyognak be. ki vármegyénk szü­
lötte, ki közöttünk, velünk él, ki értünk fá­
radozik, kinek minden gondolata a mienk és 
igv fáradliatlan harr sa, irányitója a köz­
ügyeknek.

Büszkék vagyunk arra, hogy a legma­
gasabb elismerés e vármegye oly szülöttét 
érte, kit a maga . gvénisége, lankadatlan 
munkássága, szeretetreméltósága, a közérdek­
nek mindig a saját érdekei fölé helyezése 
emelt addig a magasságig, hova csak kevés 
kiválasztott juthat.

A ragaszkodás, mint Nagyméltóságod 
részéről a vármegye irányában s irányunk­
ban nyilvánuló jóságának némi viszonzása 
vezetett ide, hogy átadjuk a vármegye közön­
ségének albumát és megkérjük arra, marad­
jon nekünk szeretett vezérünk, jóakarónk 
s minden igaz ügynek továbbra is önzetlen 
támogatója.

Ha pedig majd a mindenható kegyel­
méből magas kort jó egészségben elérve 
néha egy-egy pillantást vet ez emlékműre, 
gondoljon szeretettel reánk és küldőinkre, 
kik valtozhatlan tiszteletünk és ragaszkodá­
sunk emlékeztetője gyanánt hagyjuk itt Nagy- 
méltóságodnak.

Isten aldja, Isten éltesse sokáig! Igen 
sokáig!

Báró lojmla latrán a következőképen 
válaszolt:

lisztéit uraim ! Kedves barátaim !
Felesleges sok szóval való hangoztatása 

annak, hogy mily igazi szeretettel, vonza- 
I lommal, ragaszkodással és hálatelt szívvel 

gondolok mindenkor az önök jóindulatú tá­
mogatásukra és szeretetüknek megnyilatko­
zására.

Égy a közpályán működő férfin azt 
hiszem a legnagyobb büszkeséggel és öröm­
mel t' kinthet vissza arra, hogy akikkel együtt 
működött és akikkel mindenkor a köz javá­
nak önzetlen szolgálatában állott és hogy - 
úgy mondjam, akiknek zászlóvivője volt, 
azok barátságuknak és szeretetüknek jeleivel 
akkor is elhalmozzák, amikor körükből már 
rég eltávozott és a közélet küzdőterére a 
harcosok közé lépett.

Mélyen tisztelt uraim! Hosszú évtize­
dek óta munkálkodunk mi együtt s soha po­
litikai pártállás, felekezeti, nemzetiségi kér­
dés közöttünk ütköző pontot nem képezhetett, 
mert mi mindannyiann csak egy célt tűztünk 
magunk elé, csak egyetlen cél szolgálatában 
álltunk és ez a közjó. (Éljenzés.)

Könnyű volt ott harcosnak és vezető­
nek lenni, ahol olyan személyekkel, közéleti 
vezérekkel, közigazgatási vezetőkkel, hivatal­
noki karral és megyei közönséggel volt körül­
véve, kiknek mindegyike egyazon az önzetlen 
és a köz javára irányuló érzelmektől volt 
áthatva.

A mélyen tisztelt szónok urnák azon 
nyilatkozata, hogy ezen, nekem különösen 
Jóleső szívélyes üdvözlet átadásának elhatá­
rozása egyhangú lelkesedéssel történt, még 
becsesebbé teszi ezen megtisztelő figyelmet, 
mert ez is azt igazolja, hogy céljainkban, a 
koz javának előmozdításában egyek vagyunk 
és csak azt hangoztatom, hogy mindenkor sze­
rencsésnek fogom magamat érezni, ha e vár­

megye önzetlen lelkes harcosaival a köznek 
érdekében együtt működhetem. (Éljenzés.)

A hivatalos fogadtatás után délután fel 
-i órakor a mintegy 110 tagra szaporodott 
küldöttség báró Vojnits meghívása folytán 
ebédre gyülekezett a Pest-szálloda feldíszített 
termébe, hol a következő lógásokkal vendé­
gelték meg a megjelenteket:

Leves
I tagout és Carfiol.
Hideg tok sauceal.

Hacliée.
Angol vesepecsenye és rosbeauf körítve.

Zöldborsó vajjal leöntve.
Libapecsenye salátával és compottal.

Fagylalt.
Gyümölcs, fekete kávé.

Badacsonyi.
Chateau Palugyai.

Amikor már a cigány is rágyújtott az 
első nótára, báró Vojnits István a következő 
szavakkal üdvözölte vendégeit:

Kedves barátaim!
Annak idején, mikor fiatalabb voltam, 

gyakran volt alkalmam nagyobb társaságok­
ban lehetni és sokszor volt módomban ezen 
helyen leiköszöntőket hallani. Egyszer egyik 
jó barátom megjegyezte, hogy minden egyes 
szónoklatnál vannak hárman, kiknek ajkuk 
mást mond, mint amit ben sej ük érez es 

I ezek: az egyik, aki mondja, ti másik, akire 
I mondják és a harmadik, aki hallgatja. (De- 

rültség.) Bármennyire is találó volna c meg­
figyelés, tagadhatatlan, hogy vannak az elei­
ben oly momentumok, melyek az emberből 
igazán szívből jövő meleg T‘s szeretetteljes 
érzelmeket váltanak ki. Az az öröm, amellyel 
kedves barátaim ti ma engem megajándé­
koztatok, (Hosszas éljenzés!) oly alapot 
nyújtott nekem arra, hogy amit ti mondtatok 
az igaz és őszinte és hogy szivein egesz 
melegségével kívánjam, hogy benneteket az 
Isten sokáig éltessen és hogy kérjelek ben­
neteket, hogy ezen jóleső meleg szeretetek­
ben továbbra is tartsatok meg. (A vendégek 
felállnak és hosszasan éljeneznek.)

A hatodik fogás után Schreiber bajai 
igazgató és dr. Ladányi Mór nyug. kórházi 
föotvos meleg szavakkal köszöntik fel az 
ünnepeltet, majd Biró Károly Szabadka város 
polgármestere emelkedett szólásra:

Igen tisztelt uraim !
Nem készültem a szónoklatra, mert 

tudtam, hogy a mi szeretett házigazdánk 
nem szereti a fel köszöntőket. Most azonban, 
hogy ö maga rácáfolt önmagára, érthetőnek 
fogják találni, ha én Szabadka város közön­
sége nevében üdvözlöm tiszteletteljes szere­
tettel. Annak a városnak nevében, melyről 
őkegyelmessége úgy nyilatkozik, hogy ha 
Szabadkára megy, haza megy. Amikor tehát 
a mi kegyelmes urunkat ünnepeljük, ki az 
ország kormányzásában hathatósan részt vesz, 
akkor a mi szivünk is megdobban a büszke­
ségtől és ekként részesévé válva az ünnep­
lésnek, igaz szeretettel köszöntőm a vár­
megyének és Baja városnak megjelent kép­
viselőit. (Éljenzés.)

Végül élénk tetszésre és visszhangra 
talált Evetovits János plébános szellemes fel­
köszöntője, melyben hangsúlyozta, hogy bár 
a kegyelmes urnák mai ünneplése pártkere­
teken kivid áll, ő ez egyszer megtagadja 
vezérének az engedelmességet és mint párt­
ember szólal fel, de nem mint a vezérnek 
hű katonája, nem, mint a szónak elvetője 
és a tettnek embere, hanem mint az imád­
ság embere, mert csak ily minőségben szólhat 
akkor, amidőn őkegyelmessége édes anyjára 
emeli poharát.

Egy ötletes hasonlat után zugó éljenzés 
között jelentette ki, hogy „amikor a fiút 
ünnepeljük, az édes anyját tiszteljük.“
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A földnek megyénkben beállott óriási 
értékemelkedése és ezzel kapós; dalban a ha­
szonbérek emelkedése a gondos gazdát azon 
kérdés elé állítja, hogy a gabona- és kukorica- 
arak esetleges csökkenése; alkalmával nem 
kell-e a föld árának hanyatlásától vagy a föld 
járadékának csökkenésétől tartania; ezen 
aggodalom valamennyiünkre azon feladatot 
rója, hogy utat és módot találjunk arra, hogy 
belterjesebb mivelési rendszerre való áttérés­
sel a föld árának és járadékának beállható 
■sökkenését és ezzel a megyénkben az utóbbi 

evek alatt felvirágzott jólétnek hanyatlását 
megakadályozzuk.

Ilyen mivelési ágként elsősorban a 
ukorrépa-termelés ajánlkozik, melynek Kurópa 

legelső kulturországainak mezőgazdasága kö­
szöni fellendülését és jövedelmezőségét és 
mely mivelési ágnak egyedül tulajdonítható, 
iiogy ezen vidékek földjáradéka nem marad 
alatta megyénk földjáradékának, dacára an­
nak. hogy termékenységükre nézve sokkal 
kedvezőtlenebb helyzetben vannak.

Három év óta a mi megyénkben is te­
kintélyes területeket vetettek be cukorrépával 
is- mindazok a gazdák, kik ezen növénnyel 
foglalkoztak, egyetértenek abban, hogy me­
gyénk talaja és éghajlati viszonyai annak 
h iillesztésére kiválóan alkalmasak, úgy hogy 
di.mylag könnyű munkával a répának mennyi- 
sogileg kielégítő eredménye biztosra vehető. 
Megyénk majdnem valamennyi cukorrépát 
termelő gazdája évről-évre nagyobb területet 
vetett be répával, némelyikük répatermelését 
sokszorosan is megnagyobbította.

A répatermelésnek szembeszökő előnyei 
1 'viden a következők :

1. A gabona- és kukorica-árak hanyat- 
iasaiul lényegében mentes váltógazdaság be- 
I eiidezésének lehetősége és egyúttal a föld 
értékének és járadékának emelése, még pedig:

a) megfelelő répabeváltási árnak néhány 
évre való biztosításával;

b) a répatermő területnek nagyobb tiszta 
jövedelme a kukoricával és gabonával be­
vetett területtel szemben, még magas ga­
bona- és kukoricaárak mellett is.

-• ^ talaj javítása a répatermesztéssel 
jaro jobb növelés és a mélyszántás által, 
miáltal a talajnak nagyobb rétege válik ter­
mővé. Ezzel elérjük, hogy

a) répa után a gabonanemüek nagyobb 
hozadéka tapasztalható,

b) hogy a jól megmunkált föld jobban 
képes a légköri nedvességet elraktározni, úgy 
"'gy a répa után következő termények sem 

ódságos nedvességtől, sem nagy szárazságtól 
nem szenvednek oly mértékben, mint a répa- 
mivelésböl kizárt talajban, úgy hogy répa- 
'' 'Ideken a gabonanemüek mindig biztosabb 
termést eredményeznek.

3. A cukorrépa-termeléssel vidékünk 
davaló munkásainak és különösen azok csa­
pjainak az év mintegy 100 napján át uj 

kereseti módot nyújtunk s igy a munka- 
alkalom szaporításával a munkás és családja 
részére elejét vesszük a kivándorlás szüksé­
gességének es a visszavándorlást lehetővé 
•'Esztik. Minthogy a répatermelésnél asszo­
nyok és gyermekek is jól foglalkoztathatók.
■•'d bizonyos munkákra előnyösebben hasz­
nálhatók, az egész rtiunkás-család részére 
teremtünk munkaalkalmat.

4. Az igás és hizómarha etetése takar­
mánynövények termesztése nélkül lehetséges,

mivel a cukortermelés hulladékai bőséges, 
tápláló és olcsó takarmányt szolgáltatnak.

vagy az Eszéki cukorgyárhoz, vagy pedig az

Mindezek az előnyök arra bírták me­
gyénk alulírott gazdáit és gazdasági egyesü­
leteit, hogy az alulirott szakemberek és tőke­
pénzesek érdeklődését megyénkre irányítsák 
és az alulirott bankokkal és az eszéki cukor­
gyárral, mely a répatermelést nálunk meg­
honosította, megfelelően biztosított megálla­
podást létesítettünk, mely szerint egy legkö­
zelebb ö millió korona teljesen befizetett 
részvénytökével alapítandó részvénytársaság 
megyénknek valamelyik legközelebb megálla­
pítandó helyén répacukorgyárat fog építeni. 
Az építés helyének megválasztásánál a vasúti 
és hajószállitásra, valamint a vizbeszerzésre 
való alkalmasság mellett főképen azon szem­
pont lesz mértékadó, melyik vidék fogja 
nagymérvű meghonosított répatermelésével a 
vállalat felvirágoztatásának legjobb biztosí­
tékát nyújtani. A gyár már 11)12. év őszén 
fogja üzemét megkezdeni, ha sikerül ez év 
június végéig legalább 7.000 katasztrális hold 
répatermelést az 1912—1917. évekre me­
gyénkben a következő feltételek mellett biz­
tosítani:

A ítyár átveszi a répát a magyar kir. 
államvasuti és valamennyi helyi érdekű vasúti

! alulírott alapitó bizottság bármely tagjához 
I fordulhat.

Budapest, 11)11. május 23-án.
Vojnits István s. k. Báes-Bodrog var­

megye és Zom bor város főispánja. I.atinovits 
fal s. k. a Báesmegyei gazdasági egyesület 
elnöke, ny. főispán, nagybirtokos. I)r. f)un- 
gyerszky Gedeon s. k. orsz. képv., nagybir­
tokos. Báró Hammerstein Richard s. k. nagy- 
birtokos. Oberländer Fiilöp s. k. (Gjverbász), 
nagybirtokos. Legifj. Szemző István s. k 
(Kerény), nagybirtokos. Tárezay Dezső s. k. 
a zombori járás löszolgabirája. Ealcione Lajos 
s. k. (Zombor), nagybirtokos. Kiss Gyula s. k. 
(Overbász), községi jegyző, a Báesmegvei 
jegyzők egyesületének elnöke. Spitalsky .József 
s. k. az eszéki cukorgyár alelnüke. Weisz- 
mayer Oszkár s. k. a Horvát országos bank 
alelnüke. Virány Sámuel s. k. nagyiparos. 
Pesti Magyar Kereskedelmi Bank Lánczy s. k. 
lellner s. k. Első Ilorvát-Szlavon Cukoripar 
I-. I ■ Mihalovich s. k. Dr. Aezél s, k. Ferenc- 
Csatorna B. T. Longley s. k. Yaxley s. k. 
Ferenc-Csatorna Gözhajózási R. T. Yaxley s. k.

hikes.

A báesmegyei női ipariskola 
kiállítása.

vonalaknak megyénkben lévő állomásain, 
vasúti kocsiba rakva és a Ferenc-csatorna 
állomásain hajóba rakva. Az átvételi ár a 
répatermelőkkel a megtörtént bejelentés után 
községenként fog az alapító bizottsággal egyet- 
értöleg megállapittatni és ajánlatos minél 
nagyobb területet bejelenteni, mivel ezzel a 
gyár általános költségei és átvételi költségei 
csökkennek és igy a gyár képes lesz magas 
árat engedélyezni.

A gyár a termelőknek kívánságukra 
minden beszállított tisztasulyu métermázsa 
répa után megfelelő mennyiségű friss szeletet 
fog rendelkezésén* bocsátani és azon terme­
lők részere, kik dijszabúsilag távol esnek a 
gyártól, szelet száritó berendezés létesítésével 
lehetővé fogja tenni, hogy szeletjárandósá­
gukat szárított szeletek alakjában vegyék át.

A gyár kedvezményes áron bocsátja a 
termelők rendelkezésére a vetőmagot, melyből 
katasztrális holdanként mintegy 15 kg. szük­
séges, az esetleges utanvetéshez szükséges 
magot pedig díjtalanul szolgáltatja.

A gyár a répavetés kikdiése után min­
den év április 15-től fogva bevetett holdanként 
80—100 korona mivelési előleget nyújt a 
termelőknek.

A részvénytőke az érdekelt tőkepénzesek 
részéről teljességében jegyezve van, miértis 
a termelők a részvényjegyzésben résztvermi 
nem kötelesek; szabadságukban áll azonban, 
hogy a részvényjegyzésben részt vegyenek 
és ilyen termelőknek a részvényekben való 
részesedésük a répával bevetett földjeik ará­
nyúban névértékben fog felajánltatni.

Felhívjuk tehát megyénk gazdáit, hogy 
megyei cukorgyár alapításának kedvező alkal­
mát ragadják meg és minél számosabban 
vegyenek részt minél nagyobb területtel a 
szükséges répamennyiség biztosításában.

Az erre vonatkozó szerződések minden j 
helyiségben a községházán tekinthetők meg j 
és a községi jegyző urukat kérjük, hogy az | 
aláírásokat olyképen gyűjtsék, hogy az összes 
aláirt szerződések június hónap utolsó heté­
ben beszedhetők legyenek.

Az esetleg szükséges felvilágosításokért 
minden termelő a gyár megalakulásáig a 
Pesti magyar kereskedelmi bankhoz, a Ferenc- 
csatorna gözhajózási részvénytársasághoz,

Junius hó 18-án nyilt meg az 
intézet helyiségeiben a kiállítás a növen­
dékek egy évi szorgalmának és Lak tier 
Emilia tanítónő egy évi fáradhatatlan 
buzgalmának bizonyitéka.

Az intézet a fokozatos fejlődés 
utján van, amennyiben 1908/909. évben 
21, 1909/910. évben 36, 1910/911. 
évre pedig 54 rendes tanulót ittak be. 
Az iskolában a kézimunka valamennyi 
ágát a művirágkészitéstől a ruhavar­
rásig művelik. A növendékek a saját 
számukra készítik a szebbnél-szebb 
kézimunkát, van azonban az iskolának 
műhelye is, hol díjazásért mások ré­
szére készült az elmúlt évben körül­
belül 400 drb kézimunka.

A kiállítást dr. Eperjessy Béláné • 
úrnő az intézetet fen tartó háziiparszö­
vetség elnöknője nyitotta meg körül­
belül 300-nyi díszes közönség jelen­
létében. A különösen hölgyekből álló 
díszes látogató közönség a legnagyobb 
elismerés hangján emlékezett meg az 
elért eredményekről.

A kézimunkák különböző faja az 
igazgatónőnek, mig a rajzok és fest­
mények Király Lajos fogyom, tanárnak 
kiváló paedagogiai érzékét dicsérik.

Különösen tetszettek Vidovits Ma­
riska, Mészáros Hermina és Török 
Magda kézimunkái és Kompóth Rózsi 
növendék művirágkészitményei, ki meg­
lepő tökéletességgel park részleteket 
mutatott be.

A kiállítás, melynek megtekintését 
mindenkinek ajánljuk, folyó hó 25-éig 
nyitva marad.

Kinevezés. A kultuszminiszter Pol- 
gárdy Béláné szül. Kelety Adél bezdáni áll. 
helyettes kisdedúvónüt rendes állami kisded- 
óvónővé nevezte ki és állandó szolgálattételre 
a námesztói felvidéki magyar közművelődési 
egyesületi óvodához osztotta be.

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter 
Adum Sándor fehértemplomi járásbirút az 
újvidéki kir. járásbírósághoz helyezte át.

Kinevezés. A kultuszminiszter Állaga 
Agotha okleveles tanítónőt a zsahlyai községi 
elemi iskolához tanítónővé nevezte ki.
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Adományok. Az all. főgimnázium­
nak Xombor szab. kir. város Kin koronát, a 
Zombori takarékpénztár 2<H) koronát es az. 
Agrár takarékpénztár KM) koronát ajándékozott 
intézetünknek szegény, de jó tanulók jutal­
mazására és Karcher Károly ur egy drb tíz 
koronás aranyat a rajzban és festésben kiváló 
tanuló jutalmazására. Ezeken kiviil Blumenthal 
Miklós ur 711$ darabból álló gyönyörű lepke- 
gyűjteményét ajándékozta intézetünknek. Fo­
gadjak a nemosszivíí adakozók intézetünk 
bálás köszönetét. — Az igazgatóság.

Érettségi vizsgálatok a zom­
bori felső keresk. iskolában. Folyó 
lm hí., 17-cii tartattak meg a zombori felső 
keresk. iskolában az érettségi vizsgálatok 
MihályíTy Ernő, a kultuszminiszter biztosa és 
1‘erjessy László, a keresk. miniszter biztosa, 
elnök lésével. A vizsgálatra 30 jelölt bocsátta­
tott, kik közül 1, Schweiger Vilmos, jelesen, 
S jól, 20 egyszerűen felelt meg. 1 jelölt pedig 
a szeptemberi javító vizsgálatra utasittatott.

Térzene. Szerdán, folyó hó 21-én 
az Frzsébetligetben fél ti órától fél 8 óráig 
térzene lesz. amelyen Köblüczky Andris zene­
kara játszik.
Maradvány 
tdöközi kamat

Adakoztak : Vojnits 1st' 
téty Ferenr Itt kor.

Kiadás : 17-iki térzene

Az adakozások Karsay Elemér háznagy­
hoz juttatandók.

Zászlóavatás és arcképle­
leplezés. A női ipariskola Xomborban, 
1911. évi junius hó 25-én, vasárnap délelőtt 
fel 11 órakor a városháza nagytermében 
ünnepélyesen felavatja zászlaját és utána a 
női ipariskola helyiségében leleplezi Fembach 
Karolynénak, az iskola alapítójának arcképét. 
Az ünnepély sorrendje: 1. Szózat. Énekli az 
iparos dalárda. 2. Magyar leányok, Erdélyi 
Zoltántól. Szavalja Szegedy Mariska, a női 
ipariskola növendéké, 3. Zászlóavató beszéd. 
Mondja Prokópy Imre, felső kér. isk. tanár. 
4. Himnusz. Énekli az iparos dalárda. Az 
arcképleleplezésen az ünnepi beszédet Rácz
Soma, fögi.... áziumi tanár mondja. Mindkét
ünnepélyen az iskola barátait és az érdeklő­
dőket szívesen látja az iskolát fentartó 
liács-Bodrog vármegyei háziipari szövetség 
elnöksége.

Mérgező fiatal asszony, özv. 
(ívemánt Józsefivé szül. Kocsonda Anna bács- 
újfalui fiatal asszony a férjét kisebb adagok­
ban beadott méreggel megölte. Nem régiben 
ült a vádlottak padján emberölés címén. A 
bíróság, mivel nem látta olyannak a bizonyí­
tást, amelynek alapján Ítéletet hozhatott volna, 
a tárgyalást felfüggesztette és a tett njabb 
bizonyítását rendelte el. A 11 éves asszony 
továbbra is vizsgálati fogságban maradt.

140.—
4.64

K
k"

Összesen 144.64 K
kor., Scul-

30.— K
Összesen 174.64 K

26 — K
Maradvány 148.64 k

A Felsővárosi Ovodaegylet 
mulatsága. A Felsővárosi Ovodaegylet 
fényes anyagi és erkölcsi sikerrel járó gyer­
mekű iinepélvt és miibe-agol rendezett folyó 
hú 18 án a Vadászkin then. A nagy siker dr. 
Bruck Anniiménak, a varos társadalmi körei­
ben általánosan tisztelt elnöknőnck, érdeme. 
Délután gyermekelőadás volt, melyen nagy 
közönség volt jelen, köztük bajsai Vojnits 
István főispánt, dr. Eperjessy Béláné a Házi­
ipari Szövetség, Whmdszám Ida a Magyar 
nőegylet és Bertoliim Samlorné a Napközi 
Otthon elnöknöit láttuk. A délutáni előadást 
tánc követte, mely reggelig tartott. Dr. Britek 
Anniiménak a rendező bizottság egy gyö­
nyörű csokorral kedveskedett.

Meglopták a szolgabirót. Dr. 
(.1 erst er Karoly óbeesi i lit. szolgabiró istálló­
jából a minap éjjel ismeretlen tolvaj egy 
tehenet és egy borjúi lopott el A két jószág 
érteke mintegy liOll korona. A hatóság meg­
indította a nyomozást, mely eddig ered­
ménnyel nem járt.

A munkanélküliség esetére 
való biztosítás. A főváros tanácsa be­
hatóan óhajt foglalkozni a munkanélküliség 
esetére való biztosítás kérdésével és ezért 
felhívta a székesfőváros területén székhelyivel 
birfi és a munkálnám folytán beálló önkén­
telen munkanélküliség esetére szóló segélye­
zéssel foglalkozó szakegyesületeket, hogy 
bizonyos kérdőpontokra, amelyek adatgyűjtés 
szempontjából bírnak fontossággal, adjanak 
választ. A tanács összesen busz kérdöpontot 
állít fel, amelyek közül a fontosabbak a kö­
vetkezük: Budapest területén 1910. január 
1-én az egyesület hány tagja dolgozott és 
ezek közül hány lakott itt a fővárosban? 
Minő szabályok vannak jelenleg érvényben a 
belépési dijak és a tagok járulékaira nézve? 
Mennyi idei tagság kell a munkanélküliségi 
segélyre való igény elnyeréséhez? A munka­
nélküliség hányadik napján kezdődik a segély 
kiutalása és egyhuzamban legfeljebb hány 
napon at adnak segélyt? Egy éven belül leg- 
íölebb hány napon át húzhat valaki segélyt? 
A segélyidény teljes kimentése után mennyi 
ideig kell befizetéseket tenni, hogy újabb 
segélyt lehessen folyósítani? Mi módon álla­
pítják meg a munkanélküliség okát? A munka­
nélküliség mely esetében szokták kizárni a 
munkanélkülit a segély élvezetéből? Előlor- 
dulhat-e az. hogy egy tag sztrájk, kizárás 
es bojkott, avagy betegség, rokkantság és 
baleset esetén részesül munkanélküliségi se­
gélyben? Mi módon zárják ki a visszaéléseket? 
Minő munkát tartozik a munkanélküli elfo­
gadni? Az egyesületnek, mely szerve folyó­
sítja közvetlenül a segélyezést és a határo­
zatot hova leltet felebbezni? Mekkorra jelen­
leg a munkanélküli segélv? Hány helyben 
lakó tag jelentkezett az 1904 — 191Ö. években 
mint munkanélküli? Kérdést intéz a tanács 
még abban az irányban is, hogy mily nagy 
összeget fordítottak az elmúlt évben a munka­
nélküliek felsegélyezésére és hogy módosítani 

a közeljövőben a segélyezés felté­

teleit és összegét. A főváros tanácsa felhívta 
a szakegyesületeket, hogy ezekre a kérdé­
sekre a munkásság érdekében lehetőleg tüze­
tesen választ adjanak és minden egyes kér­
désnél tt válasz elmaradását meg is okolják.

350 tanítói állás. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter 350 tij tanítói és 
tanítónői állásra hirdet pályázatot. Az ország 
csaknem minden vármegyéjére jutt több-keve­
sebb ttj tanítói és tanítónői állás, ami bizo­
nyara nagy örömet kelt az érdekeltek körében.

Lekaszált élet. Lapunk legutóbbi 
számában hirt adtunk azon véres esetről 
amely Szilágyi községben történt. Nagy Sán­
dor ugyanis összekoccanás közben betördüste 
Szölősi András fejét. Szőlösinek értesülésünk 
szerint kedvese közrejátszásával kasza került 
a kezébe, amellyel azután a lakásából kicsa- 
togatott Nagy Sándort a hasán súlyosan 
megvágta. Amint jelentettük, Nagy állapota, 
mindamellett hogy rögtön megoperálták, vál­
ságos volt. A műtéttel sem lehetett megmen­
teni az életnek, mert a vágások a beleit 
érlek s halálát okozták. Szombaton hántolták 
ei a helybeli mm. kátii. kistemetőben.

Juniális. A Magyarországi Munkások 
Rokkant- és N'yugdijegyletének bezdáni fiók­
pénztára folyó hó 25-én Bezdánban, az 
„Etelka-szigeten.“ saját külünalapja javára 
juniálist rendez.

A szabadkai petíció. A kúria 
I második választási tanácsának illésén Zaebár 
í Emil elnök kihirdette az Ítéletet a Yojvits 

Sándor képviselő szabadkai mandátuma ellen 
benyújtott petíció ügyében, melyet befejezett 
vizsgálat után napokig tárgyalt. A kúria a 
petíciót elutasította s a kérvényezőket összesen 
kilencezerötszáz korona költségben marasz­
talta el.

Enyhe Ítélet. Múlt hó végén meg­
emlékeztünk arról, hogy Békán József a 
nemesmiliticsi csárdában sörös üveggel ugv 
ütötte halántékon Ivánkovieh Ferenc bajtnoki 
szállási gazdát, hogy eszméletlenül terült el 
a földön és másnap belehalt sérülésébe. Az 
eskiidtbiróság a legutóbbi ciklusban megtar­
tott főtárgyaláson Ítélt Bokán fölött és 4 évi 
börtönnel sújtotta. Az elitéit semmiségi pa­
nasszal élt, mire a bíróság a kúria döntéséig 
szabadlábra helyezte. Békán mint értesülünk, 
tovább is brutális magatartást tanúsít s köny- 
nyen megtörténhetik, hogy újabb emberélet 
esik brutáli tasának áldozatául. Dékánnak 
biztosabb helye volna az árnyékban, ahol 
valószínűleg megváltoztatná életmódját. l'gy- 
látszik az eskiidtbiróság Ítéletéről megfeled­
kezett, vagy ha nem, akkor talán enyhének 
tartja.

Agyonlőtt játszótárs. Az a
gondatlanság, amit a szülök tanusitanak a 
lőfegyverek őrzése körül, ismét megkívánta a 
maga áldozatát. Nem lenne baj, ha ilyen 
esetekben a lőfegyverek tulajdonosait gondat­
lanságukért mél,tó büntetésben részesítenék. 
Varga Szilveszter 12 éves temerini iskolásán 
látogatóban volt Zsablyán id. Hollósi István

AUBERT1N & CIE EPEENAY, CHAMPAGNE.
FRANCIA PEZSGŐBOROK :: 

kizárólagos főlera,ka,ta Zombor és környéke részére
RÁCZITS és CZVRKUSITS

f\iszer és cseirieg-e nagykereskedőknél Zomlooi.
11 ÁLLANDÓAN RAKTÁRONa I!
Heuer d’ Epernay (Vin demi Sec) .... I üveg. 6 K.
Sillery (Carte Blanche demi Sec) .... | üveg 7 K.

4-1 Nagyobb vételeknél engedmény.
VISZOITELAPÓK RÉSZÉRE GYÁRI ÁRJtKI
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Jdmivcsnél. Közbe összeknrült Huszár Ámí­
ts tamburás András nevű lö éves (iával, 
lóval Huszáróknál játszott. Klőkeritettek egy 
£j revolvert és azt csetteglctték. A töltött 
volver végre is elsült a kis Szilveszter kézé­

rt) és a töltés a vele szemben álló Huszár 
Andrást úgy találta hasba, hogy az menten 
sszerogyott és f> órai kínlódás után meghalt. 
\z eljárást megindították.

Művészet — irodalom.
Schön Adolf könyvkereskedésében 

aphatúk a junius harmadik hetében megjelent 
»vetkező újdonságok :

Egyetemes regénytar. XXVII. Szikra 
idith. Ara 1.20 kor.

A Balaton és környékének turistatérképe. 
\ra 120 kor.

Fitz József, Brassai Sámuel, Mono- 
_t alia. Ára 3’20 kor.

Biró József. Költemények. Ara 1 kor.
\ kis akadémia könyvtára I. kötet. Dr. Bhorer 
l.aszló, Orvosi physikai chemia. Ára ti kor.

Szocializmus. 8. szám. Ára 50 fii.
L)r. Hollós I.., Magyarország földalatti 

gombái. Ara 16 kor.

SPORT.
Rovatvezető: Schmidt L. József.

Lapunk utolsó számában inegemlékez- 
ink a „zombori munkás testedző“ alakulá- 

s.iról. Ma a már megalakult „újvidéki 
.: t lile ti ka i clubbal“ foglalkozunk. L'jvidek va­
laha régen szé|» sportélettel dicsekedhetett. 
Különösen biciklistái szerepeltek nagy szám­
ban. kiknek külön pályát is építettek. Sajnos 
az ó szereplésük is már a múlté !

A dicsőséges múlt felújítása, tulszár- 
valását irta feladatul lobogójára az uj club !

1 >: vendünk !
A fakadó élet nagyszabású verseny 

ki: etében szándékozott pompázni. Kedves 
■miségi Támogatásra méltó törekvés!

Foglalkozzunk kissé a verseny rendezé 
-evei sport és egyéb szempontokból. Nem 
azért, mintha talán gáncsoskodni, csepülni 
akarnánk. Korántsem. Csak rá akarunk mu­
tatni azokra a bajokra, jelenségekre, melyeket 
övében kerülniük, esetleg kerülnünk kell.

Klsösorban a datum. Két napos verseny ! 
Lehetetlen kívánság uraim, hogy vidéki egylet 
tagjait 2—3 napra elküldhesse. Ez volta leg­
nagyobb bajok egyike. Ne akarjunk túl sokat 
produkálni, mert „ki sokat markol — ren­
desen keveset fog“. Közönségük pedig semmi- 
esetre sem a főváros közönsége, amely hét­
köznap is kimegy a pályákra. Vajba már ott 
tartanánk !

Nem lett volna helyesebb például a 
tervezett football maischet egypár héttel ké­
sőbb rendezni? De igen ! Mert igy kétszeresen 
ki vihették volna a közönséget és ami a fö — 
fejlődésről adtak volna bizonyságot.

Ad vocem football!
Megkeresték egyletünket, hogy küldje 

le football csapatát. Mi, kik szintén a meg­
alakulás vajúdásán vergődünk át, egy eset­
leges 7-os tornát helyezhettünk csak kilá­
tásba, a training elején áUván. erőpozíciónkra 
semmi válasz. Két nappal a verseny előtt 
sürgöny utján hívják csapatunkat. Mi sem 
természetesebb, minthogy ezek után nem 
mehettünk.

Semmi okuk sem lehet a duzzogásra.
Ez is rendes hibája a vidéki egyletek­

nek. Mig a fővárosi egyletek még a tél fo­
lyamán állítják össze programjukat egy egész 
idényre, addig nálunk a csütörtök, pénteki 
lapokban kurrentálják a vasárnapi versenyt. 
Ennek következménye, hogy az utolsó pilla­
natokban értesített és nagy garral hirdetett 
„nagyszámú, kiváló vidéki versenyző gárda“ 
szépen otthon maradt, nem kis boszuságára 
a felültetett publikumnak.

Menjünk tovább! Meghívó levelükben 
csupán bácskai egyletek indulása volt jelezve 
a „clubközi versenyen“. És mit láttunk ? azt,

hogy a dijakat temesvári, a adi és szegedi 1 
versenyzők vitték el! Ilyeneket még régi, 
körmönfont egyletek sein mernek megresz- 
kirozni, mert könnyen elveszítik hitelüket! 
Újvidéki sporllársainknak is szives szeretettel 
ajánljuk: egyelőre ne kívánkozzanak elérni 
a lehetetlent! Rendezzenek egv-két házi 
versenyt, azután handicapes clubközi verse­
nyeket pl. Baja, Nagylieeskerek, Zombor, 
Szabadkával. Szóval egyelőre egyenrangú 
vetéiytarsakkal. Azután, ha megizmosodott 
egyletük, lépjenek ki a porondra, rendezzenek 
„bácskai“, esetleg egy délmagyarországi ver­
senyt. A fő az, hogy minél többet foglalkoz­
zék velük a közönség.

Neveljünk elsősorban is közönséget. He 
ezt céltudatos, komoly munkával. .

E verseny tanulságait no feledjék el az 
újvidékiek. Különösen figyelmükbe ajánlhat­
juk : máskor pontosabb levelezőt tartsanak. 
Mert nincs boszantőbb, mintha sürgős meg­
keresésekre 3 hét múlva kapunk választ vagy 
pedig egyáltalán nem reagálnak. Így - azt 
hiszem belátják — nem lehet sikeres ver­
senyt rendezni!

11a visszaemlékeznek a közel és régebb 
múltra, tudniuk kell, hogy éppen a zombori 
sportegylet volt az, mely athléta gárdáját 
mindenüvé szívesen elküklötle. Igazolja ezt 
számtalan szabadkai, bajai, hajmoki, palánkai, 
sut budapesti szereplésünk is.

Ha egyletünket idejekorán értesítik, 
hogy tagjaink kellőleg elkészülhessenek, a 
zombori gárdára mindenkor számíthatnak.

A versenytől való tartózkodásunk okát 
tisztán önmagukban kell keresniük. A jövőben, 
ha valamivel nagyobb készséget, figyelmes­
séget tanúsítanak, gyakran találkozhatunk még 
a küzdő porondon.

Ennyi panasz után alig merünk elő­
hozakodni azzal, hogy udvarias sorainkra, 
melyben tudósítást kértünk a versenyről 
nem is feleltek !

Nem gáncsoskodni, lerántani akartunk! 
Nem! szeretettel elősoroltuk azt, aminek jö­
vőben való meggátlása csak a jóakaraton log 
múlni. SÖ-

üzenet. Táncosnő. Augusztus 13-án este 
lesz a táncmulatság: A zombori Sport Egylet 
sporteslélye. Hogy a \ adászkürt, Casino vagy 
Elefánt szállóban lesz-e, még nem dóit el. 
Mindenesetre ott, ahol a kedélyes mulatság 
feltétlenül biztosítva van ! Estélynek tervezzük, 
hol a hölgyek, férfiak egyaránt könnyű, nyári 
öltözetben jelenhessenek meg. Bizony a mai 
nehéz és kis pénzű világban kímélni kell a 
százszorosán megpumpolt társadalmat. 2. Mi 
a kimondott kabaré ellen leszünk. Nem tu­
dom a többi urak hogyan gondolkoznak. Azt 
hiszem önök is örülni lógnak, ha nem kell 
azokat a vergődő embereket nézniük és es­
tétől reggelig rophatják a táncot. 3. Igen 1 a 
szokásos hölgyek dija is tervbe van véve. 
Bízunk a zombori hölgyek bőkezűségében. A 
szépségükről hires „zimberi zombori“ asszo­
nyoknak, leányoknak ki kell tenniük magukért.

Ügyvédjelölt. Csakúgy —beszélgettünk 
róla. Mindenesetre kedves és imponáló meg­
lepetés lenne, „ha városunk egyik legintelli­
gensebb kara“, az ügyvédi kar tiszteletdijat 
adna augusztusi versenyünkre. Az egylet nem 
teheti, mert akkor külön orvosi, bírói, tanári 
stb. stb. karokat is fel kellene kérni. Mi pedig 
nem akarunk senkit sem molesztálni. Legjobb 
lesz, ha néhányan összeálltok és magatok 
veszitek kezetekbe az ügyet. Kulturális dolgot 
cselekedtek! Előre is köszönet. NB. Esetleg 
a pénzt gyüjtsétek össze és adjátok az egy­
letnek, majd az gondoskodik a tiszteletdijról. 
Üdvözlet. ____

CSÜ-E^OE.

Elég legyen! . . .
Nagy estély Lakszéknál.
Az „Elza villa“ hercegi pompával be­

rendezett szalonjai, a kitűnő borok, a konyha­
művészet remekei es nem utolsó helyen Elza 
asszonynak és bugának, Izának, szépsége 
okozták, hogy estélyeiken szívesen megjelent 
mindenki. Az előkelő társaság azonban nem

szívesen fogadta be a kissé durvának, rusz­
tikusnak látszó házigazdát, Laksz Róbert, 
építési vállalkozót, —- sőt amennyire lehetett 
— konzekvensen mellőzte.

Elza asszony boldog volt. Mai estélye 
is pompásan Ígérkezett és Tatár Géza a ked­
ves bohém fin, megtesz bizonyára mindent, 
hogy a nevesebb újságok holnapi számai 
ügyesen megszerkesztett és elhelyezett közle­
ményekkel szolgáljanak a szoáré lefolyásáról.

Elza éppen hosszú fehér keztynit húzta 
fel formás karjaira, amikor bejött hozzá az 
ura. Tagbaszakadt alakjára nem volt előnyös 
a frakk. Fehérkeztyüs kezeiben idegesen 
forgatta az összekulcsolt klakk-kalapot.

Vizsgálódva nézett végig rajta az asszony, 
azután kedvetlenül mondta:

Soh' se tanulsz meg öltözködni. 
Annyit már megjegyezhetnél, hogy lenge 
selyemnyakkendő nem illik a frakkhoz.

— Átcserélem rögtön — mondta en­
gesztelő hangon a férfi.

Az asszony közömbösen elnézett a férje 
mellett és karjaira csavarta drágakövekkel 
ékes kigyókarkötöil.

— Elza, ti kegyetlen játékot űztök azzal 
a szegény fiúval — tört ki váratlanul Laksz 
Róbert ajkain. „

— Ne mondd! — felelte lekicsinylő 
mosollyal az asszony.

De igenis mondom! — szólt most 
már erélyes hangon a férfi. A jólelkü, türel­
mes ember félelmesen vad lett, ha a gyen­
géjét, — a szenvedők és gyengék iránt érzett 
részvétet és meleg velükérzést — bántották 
meg. Nehezen izgult, de ilyenkor nagy rob­
banást okoztak a benne felhalmozódott indu­
latok. Elza ismerte és félt e nagynéha elő­
forduló kitörésektől. Hirtelenül kényelmetlen 
emléke támadt. Első ilyen robbanás házas­
ságukban akkor történt, amikor Elza kissé 
félvállról bánt el urának nyárspolgárias anyjá­
val. Bőszültségével akkor az. egész házat 
remegtette meg Laksz Róbert, aki váratlanul 
úrrá és parancsolóvá változott át. Öt magát, 
— ha bántották — az nem zavarta ki fleg­
májából. de irgalmat nem ismert, ha valaki 
sértegetni merte azt, akit ö fogadott oltal­
mába.

Elza észrevette a vérhullámzást, amely 
lassan felszállt a férfi arcába és megérezte, 
hogy must hátrálni kell, nehogy botrányt 
kockáztasson, amivel utolsó percben elron­
taná gyönyörű báli estélyét.

— Kérlek Róbert, majd az estély után 
bővebben beszélünk erről — mondta és üde 
arca hízelegve simult férje arcához; de ez 
türelmetlen mozdulattal kapta el a fejet.

Most már csak a teljes engedékenység 
segíthetett!

__ - Elég legyen! nem engedem, hogy
tovább ámitgassatok,. — kiáltotta -— te. a 
dicsvágvaddal és a hírességek utáni vadász- 
gatásoddal. — Iza pedig, a iektelen hiúsá­
gaival és kegyetlenül hideg szivével. Váltjátok 
be végre, hogy mit akartok! Nem tűröm 
tovább ezt a céltalan flörtöt, amit az a be­
csületes fin komolynak hisz. Magához illőt 
ugrasson Iza, aki olybá tekinti az életet, 

j mint ö, az elkényeztetett princesz. Szégyen- 
! lem, hogy tűrtem eddig, noha bensőmben 

eleget dühöngtem érte. Azt mondom, hogy 
elég legyen, mert nem engedem, hogy 
tönkre lug»étek azt a telietséges. jellemes 
fiút. Szerettem volna sógornak, noha az 
egoista Iza nem érdemli, hogy férjévé legyen. 
Ha tréfát lizött belőle, ismerje be előtte 
nyíltan. Ezt mond meg neki; különben hol­
nap haza utazik. Komédiásokat nem tűrök 
meg a házamban — eddig van!

Csodálkozással nézte Elza az urát. Az 
éleslátást fel se tételezte ebben a csöndes, 
szegény emberben. Valósággal tiszteletet vál­
tott ki belőle ez a talpig férfi, akinek hom­
lokát pirosra festette a harag lángja. Köze­
lebb állónak érezte magához ezt a parancsoló, 
követelő férfit, mint a szúfogadó rabszolgát, 
aki eddig szemeiből olvasta a kívánságait.

Megfélemlítve surrant ki a szobájából 
és felment a bugához.

A szép lány ott állt a nagy tükör előtt 
és csodálta magát. Előtte térdelt a komorna 
és apró cipőin igazított valamit.



ti BÁCSKA.
Klzus tetszeni igy ? — kérdezte, 

megittasulva a saját szépségétől. Néhány 
pillanatig néma csodálattal bámulta a tün- 
(J'TÍ megjelenést Hlza. A gyöngyözött rózsa­
színű fátyolfelliőkből igézőén emelkedtek ki 
a hófehér gömbölyű vállak és a karcsú nyak. 
Aranyszínű hajába egyetlen La France rózsa 
volt tűzve . . .

— Rózsatündér! -— mondta elragad­
tatva hlza, es a szép lány hiú ürömmel for­
golódott a tükör előtt.

Lenn megállóit az első vendéghozó kocsi.
Hlza asszony felijedt.
— Hagyj magunkra - szólt oda a ko- 

mornának. Azután lázas sietséggel mondta cl 
huganak az ura kívánatéit. Hangos, kemény 
szavakat váltották a nővérek. íza szép sze­
meiből néhány könycsepp is hullott. Hlza még j 
. küszöbről is visszaszólt.

Azt hiszem tisztában vagy azzal, 
hogy mit várhatsz Róberttól, te is tudhatnád 
mar. hogy bizonyos dolgokban nem érti a 
tréfát. Vess véget a játéknak; vagy vedd 
komolyan azt a szegény fiút. Igaza van Ró- 
bertnek, utolsó dolog volt igy bánni vele!

Hzzel energikusan kapta fel ezüsthim- 
zesu zöld selyemuszályát és a fogadó terembe 
sietett. Házaséletében először történt, hogy 
fenntartás nélkül és egészen alávetette magát 
a férje akaratának . . .

Amikor Iza, röviddel azután kecsesen 
siklott végig a díszes, vendégekkel telt ter­
meken, senki sem vette észre rózsás üde 
arcán, hogy percekkel ezelőtt a felháborodás 
könyeket fakasztott égszínkék szemeiből.

Zombor, 1911. junius i>0.

Immár harmadszor karolta magához 
1 örök Aurél a szép leányt. Szorosan'’egy­
máshoz simulva keringőztek és a fiú mind- 
jobban szivéhez ölelte, akit már amúgy is 
magáénak hitt.

Hs Iza kábultan engedte át magát a 
férfi ölelésének.

Álmodozásából hirtelenül egy éles hang 
ébresztette fel. ®

- Kiég volna! — szólt oda Laksz Ró­
bert parancsoló hangja, amely nem tűr ellen­
kezést. Osszefont karokkal támaszkodott az 
egyik márványoszlophoz és összeráncolt hom­
lokkal nézte a tarkán csillogó, hullámzó ven­
dégsereget. Végignézett az ebédlőterem ezüst- 
el es kristálytól ékes asztalain. Tekintete 

betévedt feleségének rokokoberendezésü sa­
rokszalonjába. Mekkora fényűzés, tékozlás 
amelybe ot, az egyszerű nyárspolgárok fiát 
beleszeditették. hgész házában csak az ő 
szobája volt kivétel. Annak berendezése a 
szidok merevlábu, nehéz, sötét tölgvfabuto- 
ictbol került ki, amit gyermeki pietásból tar­
tott meg magának.

R pillanatban látta meg Izát, -amint 
hamis odaadással simult Török Aurél karjaiba, 
hles szava felébresztette az álmodozót és 
osszeszontott ajkai közül acélkeményen ke­
rültek elő a szavak.

— A nővéred beszélt veled, tudod 
tiűlénjék!k'Ván0k’ akarom’ hoh’y ez még ma

Iza belekarolt az álmélkodó Török Aurél 
karjába és együtt mentek az illatos télikert felé

A telikertben Iza kissé hadarva, izga­
tottan kezdett cl beszélni:
csnlt-,!^ pfS,sa kcdves Auré,< ma rámparan- 
soltak Pedig en még szívesen clábrándoz­

tam volna egy ideig magával együtt, de ezt 
í >og°r ur egyenesen tiltotta. Ejnye de 
urcN. szemekkel néz rám, csak nem gon-'
;l'm hogy ez a kis fiirt máskép végződhet-

clnmll 1 Saj"a,0m’ hogy ily gyorsan
,lAssa' házasságra ezidőszerint 

ui I, ph, I unk volna egymással, nem elég 
/Cl <l,Z '‘hiozatkeszsegunk, nem birnók el 

a sok lemondást. Addig én nem várhatok 
"mg maga megadhatja nekem mindazt, ami 
'lekösse teszi részemre azéletet, nem pediv

mcrt Sükan vagyunk testvérek és a 
s/ulcitn nem gazdagok !

r,;:l(!ta"' szul,,,rszeríí merevséggel hall- 
Ő.ívialtaT ” sz,llll|séget; lz„

Marta .-f*«?** «•
* nkl szerelmi házasságot

kötött ugyan, de egész télen egy ruhában 
kénytelen járni — szívből sajnálom. Kngem 
ilyesmi boldogtalanná tenne! Azért, mert 
szeretjük egymást, ne akarjunk belepusztulni 
az apró anyagi gondokba és nélkülözésekbe, 
biztosan tudom, hogyha maga Aurél arra 
kényszerülne, hogy a mindennapi kenyérért 
dolgozzék, szárnyaló tehetsége letörne, mű­
vészete elsatnyulna. Pedig kár volna.

Meg egy pillanatig némán ült Török 
I Aurel es rábámult lz.ua, azután hirtelenül 
j felállt.
I 'Igy hát — mondta nyugodt, eltökélt
I hangon — nem tartozunk egymásnak semmi- 
; vei. < hi a legpompásabb modell volt részemre, 

mig én kitűnő materiálisnak bizonyultam egy 
j kis kellemes lelki emóció előidézésére. Kel- 
I ettünk egymásnak, de a jövőben már nem 
j lehetünk egymás hasznára. Szívből kívánom,
I hogy az a boldogság legyen osztályrésze,’ 

amelyet annak tekint és amelyet megérdemel! 
Meghajtotta magát és távozott. 
Roszankodott a szép Iza és lehangoltan 

ment vissza a táncterembe; de furcsa, ott 
mar távozni készültek. A ház gazdáját ma 
egyáltalán nem lehetett mellőzni; öntudatos 
férfiassággal töltötte he a helyét, de sötéten 
nezo szemei lehangolták az általános jókedvet 
es csoportos távozásukat okoztak.

hlza várakozásai nem teljesültek, az 
estetve egyáltalán m in sikerült. De ez ma 
nem bántotta, furcsa félelemmel folyton csak 
az ura zárkózott, arcát figyelte.
I I A nlkor az utolsú vendég is eltávozott, 
Laksz hóhért a szobájába ment, a frakkot 
hazikabattal cserélte fel és fel-alá sétálva 
elszitt egy szivart. Csak ezután ment be a 
közös hálószobába. Nagyon elcsodálkozott 
hogy Hlza még nem feküdt le, sőt aggódni 
látszott férjének szokatlanul rossz kedve miatt 
tízéves házasélet után két uj ember állott 
itt egymással szemben.

Szelepet cseréltek; ma az asszony volt 
szelíd es engedelmes, a férfi volt az, aki 
akart es határozott.
.... — Néhány szavam volna hozzád Hlza.
/tataroztam, hogy gyökeresen megváltoz­
tatom az eletemet. Nevetséges alak voltam 
eddig ebben a társaságban, amelyhez szüle­
tésemnél fogva nein tartozom.

A kandafióhoz lépett és gyors mozdu- 
Idt.a1 langra lobbantotta a szunnyadó para- 
^ A hoigiiyelvek vörös fényt vetettek reá 
es Hlza kénytelen volt beismerni, hogy ér- 
dekes, rokonszenves megjelenés ez a széles- 
dllu szőke férfi, aki felegyenesedve folytatta 

félbeszakított beszédét: 1
... . Bellát alaposan meg akarom változ­
ol"' , az etetmudot beszüntetek minden-
idlcsőíti C" estélyeket, a félvárosnak 
idecsod teset es egyéb pazarlást! Felesle­
geimből inkább azokat kívánom segélyezni
btíos 6kr , munkájuk dacara sem tudnak 

a- í yere., teremteni maguknak és a 
csaladjuknak. I öled természetesen ilyen ál­
dozatot nem kívánok. Ezért felajánlom neked 
vagyonomnak leiét és ezt a nyaralót is 
amelyben lakunk. Nem akarom, hogy ezentúl 
szégyenkezzél az urad miatt, akit már régeb­
ben durvának es közönségesnek tekintesz 
Nem panaszkep mondom, mert csak magamat 
okozhatom, amiért beleszerettem az előkelő 
udvaii tanácsos ur finom nevelésű leányába 
és ep ot kívántam feleségül. Ha nem jöttél
gabbaMennénkT ““ mÍ"dketten bold-

Hlza kábultan hallgatta. Hogy ez a férfi 
oldogtalan lehetne mellette, és hogy róla 

ly hidegvérrel tudjon lemondani valaha -
hiszen ez képtelenség!
tudt-, °5, bÍZt0Sa,l1 magáénak^ rabszolgájának 
tudta ezt az embert és Íme nagy csalódás 
erte. Nem tudta meghóditani magának — és 
gyermekűit nem volt, aki talán még egybe- 
f he te volna a meglazult köteléket. A téli 
u’ggel szürkülete már beszűrődött a lefüg­
gönyözött ablakon, amikor Hlza vörösre si?t 
szeme, meg nem csukódtak álomra. Nehéz 
ku/.de met vívott önmagával és a nagy vivó- 
I.Mol diadalmas győzelemmel került elő a 

szerelem A keze odalopódzott a férje erős
ús Hf,bcrt ^mp/nái fCv 

nyíllak, (csodálkozva nézett az asszonyra.

j liohi — suttogta — mi nem válunk
e! egymástól, együtt maradunk, együtt hit-, 
dunk ezután a te liláidon! 1
, ;, A féríi szenvedélyesen ölelte magához 
(s halk, remegő hangon súgta :

Hmiyi boldogságot még az esküvőnk 
napján sem éreztem! Ma lettél az envoi,, 
egészen ina, amikor mellém szegődött „ 
buszke, lázadu lelked is ! Dóra

Szerkesztői üzenet.
.. G. I. Palanka. A tárcát besoroztuk S 

ajánlatát is szívesen vesszük, kivált ha nem
**** • m

__HIRDETÉSEK.

Carbone János táncintézete
ZOMBOBBAN^az „Elefánt“-száIIodában.

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a mélyen tisztelt nagyérdemű 
közönség becses tudomására hozni, miszerint

II ZOMBORBAN, II
II 1911. Julius l-én az j|

„Elefánt“-szálló nagylermében

!! táncintézetein!!
megnyílik. A tanfolyam anyaga magában fog­
alja az összes divatos és legújabb szalon- 

taneokat. Különös súlyt helyezek a test fizi­
kumának estetika : kiképzésére, mert előadásom 
a tiancia iskolán alapszik. Mindenekelőtt 
az en módszeremet a mélyen tisztelt családok 
ügyeimébe ajánlom és főleg azért, hogy meg­
akadályozzam azokat a kellemetlen következ- 
menyeket, amelyek némi káros befolyást 
gyakorolhatnak az ember fizikai szervezetére. 
Az én belátásom szerint ez a módszer felei 
mCf-ár®°bba" a jelenkor igényeinek. Minden 
családfőnek szükséges gondoskodni arról, hogy 
az ifjúság már korán a testnek fizikai kikép­
zésében részesüljön. A tánc az első mozzanat, 
amely a testnek bizonyos erőt és ügyességet 
kölcsönöz és én biztos vagyok, hogy az én mód­
szeremmel a szülők meg lesznek elégedve.

ö-e:cLtr37- Boston
és a leg-d.1vatosabTo szalontáncok

hétfőn, szerdán és pénteken d. u.
= 5—7 óráig. =------
ECalado ldj.rzTa.s

0-erxtr37* Boston
es a legdivatosateb szaloatámolc

kedden, esiitiirtókön és szombaton 
= d. u. 5—7 óráig. =====
Magánórák háznál és házon kívül 
ngy egyeseknek, mint csoportoknak.
Beiratkozni lehet a mai naptól kezdve: ----

Schön Adolf, Kollár József, Kara-

tisztelettel kérem a beiratkozásnak az oktatás 
megkezdése előtt való eszközlését, hogy kése- 

( m m,a^ az °ktatás kárt ne szenvedjen. 
Magamat a mélyen tisztelt közönség párt­
fogásába ajánlva, maradok 5—4

kiváló tisztelettel

Carbone János,
tánctanár, m. ktr. operaházi ny. első szólótáncos
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Zombov, 1191. június 20.

Tűzifa árak:
I. o. gyertyáin hasáb 150 K 
I. <>. gyertya II do rung 125 „
1. o. eserliasih 145 „
1. o. iölii\liasib 185 *
I. o. blikk has íh 182 „
II. o. bfikkliasib 11(1 „
1. o. biikkdorong 11(1 „
1. o. vegyes hasáb 12(1 „
I. o. tíilgy baltas dorong 95 „ 
10,000 kilogram ként kés/.pénz- 
= tizet és ellenében. = 
Fuvar Zonibor állomásig 50.30, 
Haja 74.30, Hódság 50.30, Ké­
vén y (14 30, Kula 70.30 K. —
A fuvardíjra nézve ciryéb ál­
lomásokra alulírott szívesen 
= fel világosi fást nyújt. =
Vgyanitt l-sö Budapesti légszeszgyári

jutányos áron megrendelhető.
LÖBL LIPÓT

-i la- és szénügynök
Zombop, Béla-utca 3. szám.

MACSKA.

Eladó szalon garnitúra.
Zoinborban a Flórián-utca 
15. sz. a. egy szalon garni-

túra eladó.

1(181. sz. kig. 1911.

Pályázati hirdetmény.
Kucora községben megüresedett 

szülésznői állásra pályázatot hirdetek.
Az állás javadalmazását évi 240 

korona fizetés és törvényhatóságilag 
jóváhagyandó működési cs látogatási 
dijak képezik.

A kellőleg felszerelt pályázati kér­
vények hozzám f. évi Julius hó
IO-ig adandók he.

Kula, 1911. junius hó 14.
GUTWEIN FÜLÖP,

1 tb. szolgalom.

1447/1911. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végn-lmjtó az 1881 

évi LX. t. c. 102. §-a értelmi ben ezennel köz­
hírré teszi, bogy a zombori kir. járásbíróság 
1910. évi Sp. II. 6(55. szánni végzése követ­
keztében dr Tburszky Zsiga zombori ügyvéd 
által képviselt Zom bor szab kir. város javára 
1000 korona s járulékai érőjéig 191 I. évi ja­
nuár hó 5 én foganatosított kielégítési végre­
hajtás utján lefoglak és 2006 koronára becsült 
következő ingóságok, u. in.: bútorok nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori kir. járás­
bíróság 1911. évi V. 19/7 sz végzése folytán 
1000 korona tőkekövetelés, ennek 1910. évi 
november hó 1 só napjától járó 8% kamatai és' 
eddig összesen 182 kor. 96 fillérben hiróilag 
már megállapított költségek erejéig Zombor- 
bau Posta utca 2. leendő eszközlésére 1911. 
évi junius hó 28-ilc napjának délelőtti 
9l/i órája batáridőül kitűzetik és althoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat 

5 nak meg, hogy az érintett ingóságok az I 1881. évi LX t. c. 107. és 108 § a értel- 
1 méhen készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
, Ígérőnek szükség esetén becsárou alul is el 
1 fognak adatni. >

Zombor, 1911. évi junius hó 10-én.

Síynim Mór,
kir. hir. végrehajtó

í í

Házeladás.
A Bezdáni-ut 48. szánni 

ház szabad kézből eladó, 
esetleg kiadó. Bővebbel 
Spitzer Máik és Fia bank­
házában. O_0

I I I

Mielőtt gazdasági motort 
cséplők, szecska vágók. mor­
zsolok, darálók és kisipari 
gépek hajtására venne, ok­
vetlen kérjen •ajánlatot --o-n

VARGA N.
gépműhelye

ZOMBOR, Militicsi-utca 11.

saját rendszerű és saját készitményü

!! nyersolajmotorról!!
Legolcsóbb üzem és a legol­

csóbb motor a világon!
üzemköltség lóerőóránként 1 fillér!!

1342. szám 1911.

árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. c. 102.. illetőleg az 1908. évi XL1. t. c.
■ 19. t) a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
! a budapesti IV. kér. kir. járásbíróság 1911. évi 
I Sp. 111. 2617. számú végzése következtében 

Hivatalból képviselt Klein í). budapesti cég 
i javára 457 korona s járulékai erejéig 1911.
I évi május hó ) 5 én foganatosított kielégítési 
i végrehajtás utján lefoglalt és 2006 koronára 
j becsült következő ingóságok, u. in.: bútorok 
i nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori kir. járás - 
bíróság 1911. évi V. 767/2. sz. végzése folytán 

j 457 korona tőkekövetelés, ennek 1907. évi 
december hó 3. napjától járó 5% kamatai és 
eddig összesen 78 Kor. 40 fillérben hiróilag 
már megállapított költségek erejéig Zom- 
borban Posta-utca 2. sz. leendő eszközlésére 
1911. július hó 3-ik napjának d. e. 93 4 órája 
batáridőül kitűzetik és ahhoz a venni szándéko­
zók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi 
LX. t. e. 107. és 108. §-a értelmében kész­
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becs­
áron alul is el fognak adatni.

Zombor. 1911. évi junius hó 10-én
Styrum .Mór,

kir bir. végrehajtó.

Állandó bútor-

állítás

1 1

az ípamisoH ámícsamtoKilBiiii
= ZOMBOR. =

Ugyanott egyébb ipari készitmények állandó raktára és eladási helye.
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Zombor város üzleti js
: tájékoztatója.

kofát■asro

ŐRSZALLÁSON
a2 lelbiztositással kapcsolatos beiéi üzletet

üzletágai közé bevezette és e 
célból a Hollandi Életbiztosító 
Részvénytársasággal ::

lépett összeköttetésbe.
Az üzletág lényege a következő:

A belépni szándékozó ::
:: kötelezi magát

1 koronás liuíi rósziviok fizetésére.
A befizetéseket nem kell fel­
tétlenül hetenként eszközölni, 
előre esetleg több részlet is 
lefizethető. Ezzel kapcsolatban 
minimális pótdij ellenében egy­
szersmind életét is biztosítja.

3-5 3T7" eltel tc-T7el,
amikor is az 1 koronás heti 
befizetés kamatos kamataival 
együtt 1000 koronára nő fel, 
ezt a teljes összeget, vagyis

1000 koronát kézhez kapja
Amennyiben azonban már az 
első részlet befizetése után 
:: elhaláloznék, az egész ::

IOOO korona haladéktalanul 
!! esedékessé válik. :: ::

I la azonban a dijak befizetését 
bármikor beszüntetné, úgy be­
tétjét kamatos kamataival 
együtt azonnal a Sztanisicsi 

L Takarékpénztár Részvénytár- 
saságtól kezéhez kapja. :: 

Beléphetnek 20—(10 évig ter- 
:: jedő életkorban lévők. ::

Egy-egy ügyfél több IOOO-IOOO 
koronás tételt is jegyezhet.

Amidón a nagy közönség figyelmét 
az észszerű takarékosság eme leg­
újabb módjára tisztelettel felhívjuk, 
még csak azt jegyezzük meg, hogy 
az ország más helyein létesített 
hasonló rendszer a legmelegebb 
fogadtatásban részesült és ma már 
milliókra megy az az összeg, melyet 
az országban ilyképen jegyeztek.

Bővebb felvilágosítással szívesen szolgálunk. 
Biztosítani szándékozók felvételre 
jelentkezhetnek Lederer Leó 
bankházánál. Szóbeli felvilágosí­
tással készségesen szolgál az inté­
zet jogtanácsosa dr. Baloghy 

Ernő zombori ügyvéd. ::

Sztanisicsi Takarékpénztár - Örszalias.
' I

B

irkövek, továbbá mindennemű 
és marvanyrnunkák szakszerű készítését 

lfJ- Stempel Samu kőfaragó Zombor 
Kakoczi-ut 41. sz. — Nagy raktár kész sír­
emlékek es bulor-márványlapokban. Márvánv- 
lűrészelés es csiszolás.

tácsmcgye első eipöraktára Holländer 
_ József Kossuth Lajos-utca 2. Alapittatott 

évben. Ajánlja óriási raktárát legjobb 
minőségű férfi-, női- é- gyermekcipőkben és 
papucsokban. Hazai, kobrák és külföldi 
gyártmányokban.

CJzalámi! I’isztán sertéshúsból készült sza- 
lórni kilónként 2 leróna 20 fillérért, vala­

min! csemege-szalonna kilónként 2 koroná­
jával kapható Bogdán István hentesüzletében 
Zombor, Zrínyi-utca ó.

Gchlieszer Testvérek divatáruháza Zombor.
Minden idényre legnagyobb választékban 

kapható divatkelme, divatselyem, fekete sző- i 
vetek, angol es franci i bal isztok, szőnyegek, i 
\ ersenyez legelőkelőbb fővárosi cégekkel vá- ! 
laszték és árakban.

;kä
dű

TT’arga Halmán buiorműasztalos Zombor, 
j Kulcs-utca I. s. . Készít legmodernebb 
j kivitelben családi és úri szobaberendezéseket 

minta szerint pontos kivitelben; menyasszonyi 
! bútorok versenyképes árban úgy bel-, mint 
I külföldi gyárakkal szemben.

XTázi iparilag előállított FEHÉRNEMŰBE
a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig. — 

Dóim agyarország legszebb áruháza Zombor- 
ban a „Menyasszonyhoz.“ — Nagy raktár
divatkelmékben és vaszonneműekben. — Cég- 
tulajdonos : Spitzer Sándor. Kossuth Bajos-
Utca. ...____________________ _______________ oO—17

Jährlich Nándor fia épület- és diszmnbádogos
vízvezeték, Iürdo és closet-berendezési 

vállalat. Állandó 
dezési cikkekből.

nagy raktár konyhabercn- 
Kakóci nt (I. sz. Zombor.

aiCS József polgári és katonai férfiszabó 
Zombor, Széeliényi-körut. Elvállal e 

I szakmába vágó mindennemű munkákat Pon­
tos kiszolgálás! Szolid árak !

Ttobozkészités. Gromilovits András könyv-
kötészetét (Zombor. Zrinyi-utca 1. sz.) 

dobozkészitésre berendezte és e szakmába 
vago mindennemű dobozkészitést elvállal 
Kataszteri birtokiv rendező dobozok állandóan 
raktáron. Könyvkötői munkák a legrövidebb 
idő alatt jutányos árak mellett készíttetnek.

/^Jzeisel József gépműhelye Zombor. — ei-
ar,ézi kutak fúrását, vízvezetékek 

es urdoberendezéseket, bármily vasszerke­
zetek és lakatos munkákat, gazdasági cikkek
készítését Az ipar legújabb vívmánya.
Autogen hegesztési telep.

gombon \ Iparosok Arucsarnoka. búcs
! ** legnagyobb bútorraktára. — Elsőrena 

kárpitosmühely. — Eladások részletfizetésre i
—:------------ -----------------—-

; TTisebb kőmivesmunkákat, úgymint: átala" 
í , ^ kitasokat, javításokat, fürdőkádakat 
í ayance- és keramit burkolatokat, rabié és 
I betömnünk,*!kát legszolidabb árak mellett vállal 

Szávits János kömivesmester Zombor Oreoníi 
j utca ,48.

CJchneider János nyerges és kárpitos
sombor, Bezdáni-utca 7. — Elvállal e

szakmába vágó mindennemű munkákat. _
Bllliárdok áthúzása jutányos árak mellett 
eszközöltetnek.

"fcTagy., bntoreladás! Olcsó! Jó! Tartós ’
^ Ozv. Adler Adolfné butorkereskedése’ 
asztalos és kárpitos műhelye Zomborban’ 
Kossuth Lajos-utca. Főraktár: Sándor Béla- 
ntca 9. — Nagy választék háló-, ebédlő-, 
nappali és uriszoba berendezésekben. Bész- 
letfizctésre is.

■Derger B. szénkereskedő Zombor, Hekus- 
Utca 21. Belföldi és porosz kőszén, 

továbbá koksz és vágott fa kicsinyben bloin- 
bimzott zsákokban jutányos árban házhoz 
szállítva. Koksz és szén waggononként nálam 
megrendelhető.

J^Jagy raktár elsőrendű zongorák és piani- 
nókban Raab Károly -—

hangszerkészítőnél, Zombor,
Zrínyi- és Orgona-utcában.
— Legolcsóbb zongora-köl- 
csün intézet. — Javítások 
és hangolások elfogadtatnak.

Igazság. Pataj Sándor republikánus lapja, 
Zombor. Egész évre 2 korona.

Bútor-, üveg-, porcellán-, lámpa- és kép 
keret raktár: Scherer M. Zombor, 

Kossuth Lajos-utca. Kárpitozott bútorjavítás, 
képkeretelés és üvegezés. E szakmába vágó 
bárminemű munkák vidéken is elvállaltatnak.

u J_l

■— Lapunk — 
adóhivatalában egy

TANULÓLEÁNY
fizetéssel felvételik.

Gztanisits Milán Üveg, porcellán, lámpa, ivó- 
, készlet, tükör- és képkeretraktára Zom- 
óor, Szent-György-tér, a városházával szem- 
bem Lj épületek beüvegezése, valamint e 
szakmaba vago összes munkák elvállaltatnak.

Cchőn Adolf könyv-, zenemű-, papirkeres- 
fr íedes es könyvkötészete Zombor, Kos­
suth Lajos-utca. Alapítva 1852-ben.

TTgry István kályhás és agyagárngyáros
tér 4 ^oZdani ,lt :!il- sz- Mintaraktár Erzsébet- 

CheZrí-f' Ajánlju saJál ^ártmányu
I <i Chamotte kályháit, tűzhelyeit stb. áruit
ÄSkä80k jÓtá,,ilS mel,ett P^an

]Rtebert János léríiszahó Zombor, Tököly-ut 
, ,, . 7-’. } legelegánsabb ruhák a legrövi­

debb idő alatt elkészíttetnek. Szolid árak!

TCXÖger Márton bútor-asztalos Zombor, Szé- 
, cbeiiy. kCiut. Elvállal háló- és ebédlő- 

szobák berendezését, valamint e szakmába 
vago összes munkák elkészítését.

XTirágkoszornk és csokrok, virágkosarak
» stb. a legmodernebbül és legolcsóbban 

készít Goeser Antal Rákóczi-ut 42. szám. — 
Telefonszám 129. — Díszoklevéllel kitüntetve.

Bittermann N. és Fia
köny vayo m daja
:: Z02v£B0E, ::

a. vár m eg-ye palotáJáTsan.

Csinos és ízléses nyomtat­
ványok a legrövidebb idő 

alatt készülnek.
Községi nyomtatványokból

nagy raktár. ==
Papír- és írószerek a bevá­

sárlási áron.

Bittermann Nándor tu, kényv- kónyomilájáliol Zomhorhnn.


